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ab Präp. m. Abl.   von, von … her6 

alius, alia, aliud   ein anderer10 

animadvertere, animadvertō, animadvertī, 
animadversum m. AcI / Akk.   bemerken10. 18 

ānserēs Capitōlīnī m Pl. 
die Kapitolinischen Gänse0 

arma, armōrum n Pl.   das Gerät, die Waffen8 

arx, arcis f   die Burg20 

ascendere, ascendō, ascendī, ascēnsum 
hinaufsteigen0 

audīre, audiō, audīvī, audītum   hören4 

autem (nachgestellt)   aber, andererseits6 

auxiliō venīre   zu Hilfe kommen20 

auxilium, auxiliī n   die Hilfe6 

cadere, cadō, cecidī   fallen8. 9 

caedere, caedō, cecīdī   fällen, töten10 

Camillus, Camillī m   Camillus (röm. Politiker und 
Feldherr, um 446 - 365 v. Chr.)20 

capere, capiō, cēpī, captum 
fassen, nehmen, erobern6. 9. 17 

Capitōlium, Capitōliī n   das Kapitol 
(der bedeutendste der sieben Hügel Roms)12 

clāmor, clāmōris m   das Geschrei, der Lärm7 

Cominus, Cominī m   Cominus 
(männlicher Eigenname)0 

cum Präp. m. Abl.   mit, zusammen mit4 

cūstōs, cūstōdis m f 
der Wächter, die Wächterin20 

dare, dō, dedī, datum   geben7. 9. 18 

dē Präp. m. Abl. 
von, von … her, von … weg, von … herab; über5 

dēsinere, dēsinō, dēsiī, dēsitum   aufhören20 

dēspērāre, dēspērō, dēspērāvī, dēspērātum 
die Hoffnung aufgeben, verzweifeln10 

diēs, diēī m   der Tag13 

dormīre, dormiō   schlafen0 

dum Subj.   während, solange, bis7 

esse, sum, fuī   sein, sich befinden1. 8 

excitāre, excitō, excitāvī, excitātum 
erregen, ermuntern, wecken15 

exercitus, exercitūs m   das Heer20 

exspectāre, exspectō, exspectāvī 
warten (auf), erwarten4 

facere, faciō, fēcī, factum 
machen, tun, handeln 
m. dopp. Akk. jdn. zu etw. machen6. 9. 17. 19 

fallere, fallō, fefellī   täuschen, betrügen19 

fortis, fortis, forte   kräftig, tapfer11 

Gallus, Galla, Gallum 
gallisch, Subst. der Gallier20 

haerēre, haereō, haesī 
hängen, stecken bleiben20 

homō, hominis m   der Mensch8 

hostis, hostis m (Gen. Pl. -ium) 
der Feind (Landesfeind)12 

īdem … quī   derselbe … wie20 

īdem, eadem, idem   derselbe, dieselbe, 
dasselbe; der (die, das) gleiche20 

in Präp. m. Abl.   in, an, auf, bei (wo?)4 

interficere, interficiō, interfēcī, interfectum 
töten, vernichten7. 9. 19 

is, ea, id   dieser, diese, dieses; er, sie, es8 

itaque   deshalb2 

iubēre, iubeō, iussī, iussum (m. Akk.) 
anordnen, befehlen19 

Iūnō, Iūnōnis f   Juno (die Ehefrau des Jupiter, 
die Göttin der Ehe und der Frauen)20 

iuvenis, iuvenis m   der junge Mann; Adj. jung11 

lūx, lūcis f   das Licht, das Tageslicht8 
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mīles, mīlitis m   der Soldat11 

nam   denn, nämlich1 

nē … quidem   nicht einmal14 

neque   und nicht, auch nicht1 

nocte   nachts9 

nōn   nicht1 

nōndum Adv.   noch nicht8 

nox, noctis f (Gen. Pl. -ium)   die Nacht8 

omnia, omnium n Pl.   alles14 

pellere, pellō, pepulī 
stoßen, schlagen, (ver)treiben11 

perīculum, perīculī n   die Gefahr8 

posse, possum, potuī   können6. 8 

proelium, proeliī n   der Kampf, die Schlacht20 

profectō Adv.   sicherlich, tatsächlich2 

prōvidēre, prōvideō, prōvīdī, prōvīsum 
m. Akk. vorhersehen 
m. Dat. sorgen für20 

quālis, quālis, quāle 
wie (beschaffen), was für ein(e)20 

-que (angehängt)   und5 

quī, quae, quod 
welcher, welche, welches; der, die, das11 

relinquere, relinquō, relīquī, relictum 
verlassen, zurücklassen6. 9. 18 

Rōmānus, Rōmāna, Rōmānum 
römisch; Subst. der Römer5 

sacer, sacra, sacrum (m. Gen.) 
(jdm.) heilig, geweiht20 

saxum, saxī n   der Fels, der Stein19 

sed   aber, sondern1 

silentium, silentiī n   das Schweigen20 

sōl, sōlis m   die Sonne8 

spēs, speī f   die Erwartung, die Hoffnung13 

subitō Adv.   plötzlich2 

summus, summa, summum 
der (die, das) höchste, der (die, das) oberste6 

tālis, tālis, tāle 
derartig, ein solcher, so (beschaffen)13 

tālis … quālis 
so beschaffen … wie (beschaffen)20 

tantus … quantus   so groß … wie (groß)20 

tot indekl.   so viele20 

tot … quot   so viele … wie (viele)20 

tōtus, tōta, tōtum (Gen. tōtīus, Dat. tōtī) 
ganz, gesamt17 

ūnus, ūna, ūnum   einer, ein einziger11 

vel   oder7 

venīre, veniō, vēnī, ventum   kommen4. 9. 17 

vestīgium, vestīgiī n 
die Fußsohle, die Spur, die Stelle20 

via, viae f   der Weg, die Straße1 

vidēre, videō, vīdī, vīsum   sehen3. 9. 17 

vincere, vincō, vīcī, victum 
(be)siegen, übertreffen9. 17 

vīs f (Akk. vim, Abl. vī) 
die Gewalt, die Kraft, die Menge17 

vōbīs Dat.   euch5 

 
 


